
 
 
 

 
झारखÖड गजट 

असाधारण अंक 
झारखÖड सरकार Ʈारा Ĥकािशत 

 
       12 फाãगुन, 1937 (श०) 
संÉ या 226 राँची, बुधवार             
 2 माच[, 2016 (ई०) 

 
ǒविध (ǒवधान) ǒवभाग 

--------- 

अिधसूचना 

8 फरवरȣ, 2016 
 संÉया-एल0जी0-24/2015 -25/लेज0 झारखÖड ǒवधान मंडल का िनàनिलǔखत अÚयादेश ǔजस पर राÏयपाल 

Ǒदनांक 29 जनवरȣ, 2016 को अनुमित दे चुके हɇ, इसके Ʈारा सव[साधारण कȧ सूचना के िलये Ĥकािशत Ǒकया जाता है।    
झारखÖड सàपǒƣ ǒवनाश एवं ¢ित िनवारण अÚयादेश, 2015 

(झारखÖड अÚयादेश-02,2016) 

चँूǑक, झारखÖड राÏय का ǒवधान सभा सğ मɅ नहȣं है, 

  और चँूǑक, झारखÖड राÏयपाल का समाधान हो गया है Ǒक ऐसी पǐरǔèथितयाँ ǒवƭमान हɇ, ǔजनके चलते उÛहɅ  
इसमɅ इसके पƱात ्यथारȣित से ‘सàपǒƣ ǒवनाश एवं ¢ित िनवारण अÚयादेश, 2015’ ĤÉयाǒपत करने हेतु तुरत कार[वाई करना 
आवæयक है। 

  अतएव, सàĤित, भारत का संǒवधान के अनुÍछेद 213 के खंड (1) Ʈारा Ĥदƣ शǒƠयɉ का Ĥयोग करते हुए 

झारखÖड राÏयपाल िनàनिलǔखत अÚयादेश ĤÉयाǒपत करते हɇ:- 
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  सàपǒƣ ǒवनाश एवं ¢ित िनवारण और ऐसे अÚयादेश से उ×पÛन ¢ितपूित[ तथा इसे सàबƨ एवं आनुषंिगक 

मामले के िलए उपबंध हेतु अÚयादेश। 

  यह भारतीय गणतंğ के िछयासठवɅ वष[ मɅ झारखÖड राÏयपाल Ʈारा िनàनिलǔखत Ǿप मɅ ĤÉयाǒपत हो :- 

(1) संǔ¢Ư नाम, ǒवèतार एवं Ĥारàभः- 

i . यह अÚयादेश ‘सàपǒƣ ǒवनाश एवं ¢ित िनवारण अÚयादेश, 2015’ कहलाएगा। 

i i . इसका ǒवèतार सàपूण[ झारखÖड राÏय मɅ होगा। 

i i i . यह राजपğ मɅ Ĥकाशन कȧ ितिथ से Ĥभावी होगा। 

(2) पǐरभाषाएँ:- 

 जबतक Ǒक सÛदभ[ मɅ अÛयथा अपेǔ¢त न हो, इस अÚयादेश मɅ:-- 

 (क) ‘‘अिनƴ” शÞद का वहȣ अथ[ होगा जो भारतीय दÖड संǑहता (45, 1860) कȧ धारा 425 मɅ है, 

 (ख) सàपǒƣ से अिभĤेत है तथा उसमɅ शािमल है- 

i . ‘‘लोक सàपǒƣ” से अिभĤेत है कोई सàपǒƣ, चाहे वह अचल हो या चल मशीनरȣ सǑहत, जो 
िनàनिलǔखत के èव×वाधीन या कÞजा मɅ या िनयंğणाधीन होः- 

(क) केÛġȣय सरकार, या 

   (ख) Ǒकसी राÏय सरकार, या 

   (ग) Ǒकसी èथानीय Ĥािधकार, अथवा 

   (घ) केÛġȣय, Ĥांतीय या राÏय अिधिनयम Ʈारा èथाǒपत कोई िनकाय, अथवा 

(ड.) कोई संèथा, ĤितƵान या उपĐम ǔजसे राÏय सरकार इस िनिमƣ राजपğ मɅ अिधसूचना 
Ʈारा ǒविनǑद[ƴ करे, 

परÛतु केÛġ सरकार Ǒकसी संèथा या ĤितƵान या उपĐम को इस उपखंड के अधीन तबतक 

ǒविनǑद[ƴ नहȣं करेगी जबतक Ǒक ऐसी संèथा, ĤितƵान या उपĐम को पूण[तः या मूलतः Ĥ×य¢ या 
परो¢ Ǿप मɅ केÛġ सरकार अथवा एक या अिधक राÏय सरकारɉ या केÛġ सरकार अथवा एक या 
अिधक राÏय सरकारɉ Ʈारा अंशतः िनिधयɉ का उपबंध न Ǒकया जाए। 

i i . ‘‘िनजी सàपǒƣ”  से अिभĤेत है कोई अÛय सàपǒƣ जो Ǒकसी िनजी åयǒƠ कȧ हो। 

(ग) ‘‘संǑहता” से अिभĤेत है दÖड ĤǑĐया संǑहता, 1973 

(घ) इस अÚयादेश मɅ ĤयुƠ ǑकÛतु अपǐरभाǒषत शÞदɉ एवं अिभåयǒƠयɉ के अथ[ वहȣ हɉगे जो  संǑहता या भारतीय 

दÖड संǑहता (45, 1860) मɅ यथाǔèथित उनके िलए  Đमशः समनुदेिशत है। 
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(3) सàपǒƣ से संबंिधत अिनƴ करने के िलए दÖडः- 

(1) जो कोई उप-खÖड (2) मɅ उǔãलǔखत Ĥकृित से िभÛन लोक सàपǒƣ का ǐरǒƴ  करता है तो उसे पाँच वषɟ तक का 
कारावास या जुमा[ना हो सकता है। 

 (2) जो कोई िनàनिलǔखत लोक सàपǒƣ के संबंध मɅ ǐरǒƴ करने कȧ कोई कार[वाई करता है - 

(क) जल, Ĥकाश, शǒƠ या ऊजा[ के उ×पादन, ǒवतरण या आपूित[ के संबंध मɅ ĤयुƠ भवन, ĤितƵान या 
अÛय सàपित,  

  (ख) कोई तेल ĤितƵान, 

  (ग) कोई मल संकाय[, 

  (घ) कोई खान या कारखाना, 

  (ड.) लोक पǐरवहन या दरू संचार का कोई साधन अथवा एतदथ[ ĤयुƠ कोई भवन,    

 ĤितƵान या अÛय सàपǒƣ 

तो उसे सĮम कारावास से  दंǑडत Ǒकया जायेगा, ǔजसकȧ Ûयूनतम अविध छः माह तथा अिधकतम अविध पाँच 

वषɟ कȧ होगी और उसके अलावा जुमा[ना से भी दंǑडत Ǒकया जायेगा। 

परÛतु Ûयायालय अपने िनण[य मɅ ǒवशेष कारणɉ को अिभिलǔखत करते  हुए छः माह से कम अविध के 

कारावास का दÖड दे सकता है। 

(3) जो कोई धारा (3) के अधीन उप-खÖड (1) अथवा उप-खÖड (2) के अंतग[त अǔÊन या ǒवèफोटक पदाथ[ से 

अपराध करता है, उसे सĮम कारावास से  दंǑडत Ǒकया जायेगा, ǔजसकȧ Ûयूनतम अविध एक वष[ तथा 
अिधकतम अविध दस वषɟ कȧ होगी और उसके अलावा जुमा[ना से भी दंǑडत Ǒकया जायेगा। 

परÛतु Ûयायालय अपने Ûयाय िनण[य मɅ ǒवशेष कारणɉ को अिभिलǔखत करते हुए एक वष[ से कम 

अविध के कारावास का दÖड दे सकता है। 

(4) आयोजकɉ Ʈारा जैसे हȣ Ĥदश[न, आÛदोलन, बंद, हड़ताल का आयोजन Ǒकया जाता है तो उनका कƣ[åय होगा Ǒकः- 

i . आयोजक शांितपूण[ अिभयान या ǒवरोध के िलए माग[ के पुनǒव[लोकन एवं संशोधन करने हेतु पुिलस से 

िमलेगा। 

i i . चाकू, लाठȤ एवं उस Ĥकार के अÛय हिथयार को Ĥितबंिधत Ǒकया जाएगा। 

i i i . Ĥ×येक सुसंगत चैराहे पर माश[ल सǑहत से शांितपूण[ अिभयान सुिनǔƱत करने के िलए आयोजकɉ Ʈारा 
वचनबƨता का उपबंध Ǒकया जाएगा। 

जो भी कोई Ǒकसी Ĥदश[न, आंदोलन, बंद, हड़ताल मɅ उपयु[Ơ कƣ[åयɉ मɅ उǔãलǔखत Ǒकसी बात/उसके Ǒकसी 
भाग का उãलंघन करता है तो वह एक वष[ तक के कारावास या जुमा[ना या दोनɉ से दÖडनीय होगा। 
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(5) पुिलस एवं Ĥशासन का कƣ[åय :- 

i . पुिलस एवं राÏय सरकार को ऐसे ǒवरोधɉ के संभाǒवत अिधकतम ǒवǑडयोĒाफȧ तैयार कर लेनी चाǑहए। 

i i . यǑद आयोजन ǔजला èतर तक सीिमत हो तो पुिलस अधी¢क तथा यǑद आयोजन का ǒवèतार एक ǔजले से 

तक हो तो राÏय का उÍचतम पुिलस पदािधकारȣ Ĥदश[न-पय[वे¢ण का Ĥभारȣ होगा। 

i i i . Ĥदश[न के Ǒहंसक होने कȧ दशा मɅ Ĥभारȣ अिधकारȣ िनजी ऑपरेटर Ʈारा घटना का ǒवǑडयोĒाफȧ सुिनǔƱत 

करेगा और घटना कȧ और अिधक जानकारȣ के िलए िमǑडया अथवा Ǒकसी अÛय से अनुरोध करेगा। 

i v. पुिलस पदािधकारȣ Ǒकसी बÛद या Ĥदश[न के दौरान हुई ¢ित, ǒवनाश सǑहत घटना कȧ ǐरपोट[ राÏय सरकार को 
तुरंत देगा। 

v. राÏय सरकार पुिलस ǐरपोट[ एवं अÛय उपलÞध जानकारȣ के आधार पर ǐरपोट[ तैयार करेगी और अपनी ǐरपोट[ 
के साथ यथाǔèथित, उÍच Ûयायालय या उÍचतम Ûयायालय मɅ Ûयायालय Ʈारा ǒवचाराधीन मामले मɅ 
èवĤेरणा से कार[वाई करने हेतु यािचका दाǔखल करेगी। 

(6) ¢ित िनधा[रण के िलए अपनाए जानेवाले िनदेशः- 

i . जहाँ कहȣं ǒवरोध-Ĥदश[न के चलते सàपǒƣ का बड़ȣ माğा मɅ ǒवनाश होता है तो उÍच Ûयायालय èवĤेरणा से 

कार[वाई करेगा और ¢ित आकलन के अÛवेषण के िलए मशीनरȣ का गठन करेगा तथा उससे संबंिधत 

¢ितपूित[ पर िनण[य देगा। 

i i . जहाँ एक से अिधक राÏय का मामला हो वहाँ उÍचतम Ûयायालय Ʈारा ऐसी कार[वाई कȧ जाएगी। 

i i i . Ĥ×येक मामले मɅ यथाǔèथित, उÍच Ûयायालय या उÍचतम Ûयायालय, ¢ित आकलन एवं ǔजàमेदारȣ 
अÛवेषण करने के िलए दावा आयुƠ के Ǿप मɅ उÍच Ûयायालय के काय[रत या सेवािनवƣृ Ûयायाधीश अथवा 
काय[रत या सेवािनवƣृ ǔजला Ûयायाधीश कȧ िनयुǒƠ कर सकेगा। 

i v. दावा आयुƠ कȧ सहायता के िलए कोई असेसर िनयुƠ Ǒकया जा सकेगा। 

v. ¢ित के ठȤक-ठȤक आकलन और ¢ित का ¢ितकƣा[ओं के साथ संबंध èथाǒपत करने हेतु दावा आयुƠ एवं 

असेसर िनजी एवं सरकारȣ İोतɉ से ǒवǑडयो या अÛय ǐरकाǑडɍग करने वाले को सàमन करने हेतु यथाǔèथित, 

उÍच Ûयायालय या उÍचतम Ûयायालय से अनुदेश ĤाƯ करेगा। 

vi . घटना मɅ हुई अव¢ेǒपत ¢ित के साथ ¢ितकƣा[ओं का एक बार सàबÛध èथाǒपत हो जाने पर पूण[ ǔजàमेवारȣ 
का िसƨाÛत लागू हो जाएगा। 

vi i . वाèतǒवक अपराधकƣा[ओं के साथ-साथ घटना के आयोजकɉ को भी यथाǔèथित, उÍच Ûयायालय या उÍचतम 

Ûयायालय Ʈारा अंितम Ǿप से यथा िनधा[ǐरत ǔजàमेवारȣ मɅ Ǒहèसेदारȣ का वहन करना होगा। 

vi i i . उदाहरणीय ¢ित, भुगतान कȧ जानेवाली ¢ित कȧ रकम के दगुूने से अिधक नहȣं दȣ जा सकती है। 

i x. ¢ित िनधा[ǐरत कȧ जाएगी:- 
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(क) लोक सàपǒƣ कȧ ¢ित,  

(ख) िनजी सàपǒƣ कȧ ¢ित, 

(ग) åयǒƠ या åयǒƠयɉ के जÉम या म×ृयु के कारण ¢ित, और 

(घ) िनवारक और अÛय कार[वाई करने के िलए Ĥािधकारɉ एवं पुिलस Ʈारा कȧ गयी   

 कार[वाई कȧ लागत। 

x. दावा आयुƠ उÍच Ûयायालय या उÍचतम Ûयायालय को ǐरपोट[ करेगा जो प¢कारɉ को सुने जाने के पƱात 

ǔजàमेदारȣ का िनधा[रण करेगा। 

दावा कȧ रकम जुमा[ना वसूली संǑहता मɅ यथा उपबंिधत ĤǑĐया से वसूली जाएगी।  
         

(7) जमानत से संबंिधत ǒवशेष उपबंधः- 

धारा-3 या धारा-4 के अधीन दÖडनीय अपराध के अिभयुƠ या िसƨदोष कोई  åयǒƠ, यǑद अिभर¢ा मɅ है तो वह 

जमानत अथवा अपने बंधपğ पर तबतक मुƠ नहȣं  Ǒकया जाएगा जबतक Ǒक ऐसी मुǒƠ के आवेदन का ǒवरोध करने का 
अवसर अिभयोजन को नहȣं Ĥदान Ǒकया गया हो। 

(8) सं£ेय अपराध- इस अिधिनयम के अधीन अपराध सं£ेय एवं गैर जमानतीय होगा, तथा Ĥथम Įणेी के दंडािधकारȣ के 

Ûयायालय Ʈारा ǒवचारणीय होगा। 

(9) िनयम बनाने कȧ शǒƠ- राÏय सरकार इस अिधिनयम के उपबंधɉ को काया[ǔÛवत करने  के िलए िनयम बना सकती है। 

(10) åयावǒृƣ - इस अÚयादेश का कोई उपबंध त×समय Ĥवƣृ Ǒकसी अÛय ǒविध के उपबंधɉ अितǐरƠ होगा न Ǒक उसके 

अãपीकरण तथा इस अÚयादेश मɅ अÛतǒव[ƴ कोई बात Ǒकसी åयǒƠ को Ǒकसी ऐसी काय[वाहȣ (चाहे अÛवेषण हो या 
अÛयथा) से छूट नहȣं देगी जो इस अÚयादेश के अलावा उसके ǒवǾƨ संǔèथत या कȧ गयी थी। 

        झारखÖड राÏयपाल के आदेश से, 
          
             बी0 बी0 मंगलमूित[, 
               Ĥधान सिचव-सह-ǒविध परामशȸ 

        ǒविध (ǒवधान) ǒवभाग, झारखÖड, राँची । 
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ǒविध (ǒवधान) ǒवभाग 
8 फरवरȣ, 2016 

  
संÉया-एल0 जी0-24/2015-26/लेज0 झारखÖड ǒवधान मंडल Ʈारा यथापाǐरत और राÏयपाल Ʈारा Ǒदनांक 29 जनवरȣ, 2016 

को अनुमत सàपǒƣ ǒवनाश एवं ¢ित िनवारण अÚयादेश, 2015 का िनàनांǑकत अंĒेजी अनुवाद झारखÖड राÏयपाल के 

Ĥािधकार से इसके Ʈारा Ĥकािशत Ǒकया जाता है, ǔजसे भारतीय संǒवधान के अनुÍछेद 348 के खÖड (3) के अधीन उƠ अÚयादेश 
का अंĒेजी भाषा मɅ Ĥािधकृत पाठ समझा जायेगा। 
 

The Jharkhand Prevention of Destruction and Damage to Property Ordinance, 2015 
(Jharkhand Ordinance -02,2016) 

 
WHEREAS, the Legislative Assembly of the State of Jharkhand is not in session,  
 AND, WHEREAS, the Governor of Jharkhand is satisfied that circumstances exists which 
render it necessary for him to take immediate action to promulgate an Ordinance for Prevention of 
Destruction and Damage to Property,2015 in the manner herein after appearing ;  
 NOW, THEREFORE, in the exercise of powers conferred by clause (1) of Article 213 of 
the Constitution of India, the Governor of Jharkhand is pleased to promulgate the following 
Ordinance :-  
  An Ordinance to provide for Prevention of Destruction and Damage to Property and 
for Compensation arising out of such Ordinance and for matters Connected therewith and 
incidental thereto.  
Be it promulgated by the Governor of Jharkhand State in the 66th year of the Republic of India as 
follows :- 
(1) Short title, extent and commencement :- 

(i)  This Ordinance may be called the "Prevention of Destruction and Damage to 
Property Ordinance, 2015" 

 (ii) It extends to the whole of Jharkhand State.  
(iii) It shall be deemed to have come into force on the date of notification  

(2) Definition :- 
 In this Ordinance unless the Context otherwise requires :- 

(A)  "mischief" shall have the same meaning as given in section 425 of the Indian penal 
code (45 of 1860); 

(B)  Property means and includes - 
(i)  "Public Property" means any property, whether immovable or movable 
including any machinery which is owned by, or is in the possession of, or under the 
control of - 

  (a) The Central Government, or 
  (b) Any State Government; or 
  (c) Any local authority; or 

 (d) any corporation established by, or under, a Central, Provincial or State Act or 
(e) Any institution, concern or undertaking which the State Government may, by 

notification in the Official Gazette, specify in this behalf, provided that the 
Central Government shall not specify, any institution, concern or undertaking 
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under this sub clause unless such institution, concern or undertaking is financed 
wholly or substantially by funds provided directly or indirectly by the Central 
Government or by one or more State Governments, or partly by the Central 
Government and partly by one or more State governments.  

(ii)  "Private Property" means any other property which belongs to a private person.  
(C) "Code" means the Code of Criminal Procedure 1973 
(D) Words and expressions used in this Ordinance but not defined in the Ordinance and 

defined in the Code or the Indian Penal Code (45 of 1860) Shall have the meaning 
assigned  to them respectively in the code or as the case may be in the Indian Penal 
Code.  

 
(3) Punishment  for committing mischief in respect of Property :-  
 (1) Whoever commits mischief by doing any act in respect of any property, other than 

private property of the nature referred to in sub-section (2)(ii) shall be punished with 
imprisonment for a term which may extend to five years and with fine.  

 (2) Whoever commits mischief by doing any act in respect of any public property 
being- 

 (a) any building, installation or other property used in connection with the 
production, distribution or supply of water, light, power or energy,  

  (b) any oil installation; 
  (c) any sewage work; 
  (d) any mine or factory; 
  (e) any means of public transportation or of telecommunications, or any building, 

installation or other property used in connection therewith. shall be punished 
with rigorous imprisonment for a term which shall not be less than six months, 
but which may extend to five years and with fine: 

 Provided that the court may, for reasons to be recorded in its judgment, award a 
sentence of imprisonment for a term of less than six months. 

 (3) Whoever commits an offence under sub-section (1) or sub-section (2) of section 3 
by fire or explosive substance shall be punished with rigorous imprisonment for a 
term which shall not be less than one year, but which may extend to ten years and 
with fine. 

  provided that the court may, for special reasons to be recorded in its judgment, 
award a sentence of imprisonment for a term of less than one year.  

(4) Duties of organizer who calls for demonstrations agitations, bands, hartals and like as 
soon as there is a demonstration organized :- 
(i)  The organizer shall meet the police to review and revise the route to be taken and to 

lay down conditions  for a peaceful march or protest  
(ii) All weapons, including knives, lathis and the likes shall be prohibited. 
(iii) An undertaking is to be provided by the organizers to ensure peaceful march with 

marshals at each relevant junction. 
 Whoever in violation with the duties mentioned above causes/participates in any 

demonstrations agitations, bands, hartals shall be punished with the imprisonment 
which many extend to one year or with fine or with both.  
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(5) Duties of police and administration :-  
(i)  The police and the State Government Should ensure videography of such protests to 

the maximum extent possible.     
(ii)  The person in charge to supervise the demonstration should be District Superintendent 

of Police  (if the situation is confined to the district) and the highest Police Official in 
the State where the situation stretches beyond one district. 

(iii)  In the event of demonstrations turn violent, the Officer in Charge shall ensure that the 
events are video-graphed through private operators and also request such further 
information form the media and others on the incidents in question.  

(iv) The Police Officers shall immediately inform the State Government with reports on 
the event including damage, destruction if any caused in or during such 
demonstration. 

(v) The State Government shall prepare a report on the police reports and other 
information that may be available to it, and shall file a petition including its report in 
the High Court or the Supreme Court as the case may be, for Court in question to take 
suo motu action.  

(6) Directions to be adopted to assess damages :-  
 (i)  Wherever a mass destruction to property takes place due to protests or thereof, the 

High Court may issue suo motu action and set up machinery to investigate the damage 
caused and to award compensation related there to.  

 (ii)  Where there is more than one State involved, such action may be taken by the 
Supreme Court.  

 (iii)  In each case, the High Court or the Supreme Court, as the case may be, appoint a 
sitting or retired High Court Judge or a sitting or retired District Judge as a Claims 
commissioner to estimate the damages and investigate liability. 

 (iv)  An assessor may be appointed to assist the Claims Commissioner. 
 (v)  The Claims Commissioner and the assessor may seek instructions from the High 

Court or the Supreme Court as the case may be, to summon the existing video or other 
recordings from private and public sources to pinpoint the damage and establish nexus 
with the perpetrators of the damage. 

 (vi) The principles of absolute liability shall apply once the nexus of the perpetrator with 
the event that precipitated the damage is established. 

 (vii) The liability will be borne by the actual perpetrators of the crime as well as the 
organizers of the event giving rise to the liability to be shared, as finally determined 
by the High Court or the Supreme Court as the case may be. 

 
(viii) Exemplary damages may be awarded to an extent not greater than twice the amount 

of the damages liable to be paid.  
(ix) Damages shall be assessed for: 

 (a) damages to public property;  
 (b) damages to private property; 
 (c) damages causing injury or death to a person or persons; and 
 (d) cost of the actions by the authorities and police to take preventive and other 

actions. 
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 (x) The Claims Commissioner will make a report to the High Court or the Supreme 
Court which will determine the liability after hearing the parties.   

 
 The amount of claims shall be recovered by the process as provided in the code for 

recovery of fine.      
 
(7) Special Provisions regarding bail :- 
  No Person accused or convicted of an offence punishable under section 3 or section 

4 shall, if in custody, be released on bail or on his own bond unless the prosecution has 
been given an opportunity to oppose the application for such release.  

 
(8) Offence to be cognizable: - an offence under this Act shall be cognizable, non bailable and 

triable by the court of the magistrate of 1st class.  
 
(9) Power to make Rules: - The State Government may make rules for carrying out the 

provisions of this Act. 
 
(10) Saving - The provisions of this ordinance  shall be in addition to and not in derogation  of 
the provisions of any other law for the time being in force and nothing  contained in this ordinance 
shall exempt any person from any proceeding  (whether by way of investigation or other wise) 
which might  apart from this ordinance be instituted  or taken against him. 
 

   झारखÖड राÏयपाल के आदेश से, 
          
             बी0 बी0 मंगलमूित[, 
               Ĥधान सिचव-सह-ǒविध परामशȸ, 

      ǒविध (ǒवधान) ǒवभाग, झारखÖड, राँची । 
 

 
----------- 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

झारखÖड राजकȧय मुġणालय, राँची Ʈारा Ĥकािशत एवं मुǑġत,                                             
झारखÖड गजट (असाधारण) 226—50  । 


